
 
  

 

FOYER NATIONAL CHAMPIONSHIPS 
25. & 26.03.2023 

 
 

Spieltermin Samstag 25. März 2023 & Sonntag 26. März 2023 

Spielort Herren A & Damen A/B 

Centre National Sportif et Culturel "d'Coque"   

2, rue Léon Hengen / L-1745 Luxembourg 

Herren B 

Hall sportif Nicolas Frantz 

1, rue de Bertrange 7 L-8216 Mamer 

Herren C & D / Damen C & D 

Hall sportif Bissen 

1, rue des sports / L-7795 Bissen 

Zeitplan Samstag 25. März 2023 

Bissen : 

9:00 Uhr : Herren C – Einzel 

10:30 Uhr : Herren D – Doppel 

12:00 Uhr : Herren D – Einzel 

13:30 Uhr : Herren C – Doppel 

13:30 Uhr : Damen D – Doppel 

13:30 Uhr : Damen C – Doppel 

15:00 Uhr : Damen C – Einzel 

16:30 Uhr : Damen D – Einzel 

 

Mamer : 

10:30 Uhr : Herren B – Einzel 

13:00 Uhr : Herren B – Doppel 

  

D’Coque 

11:00 Uhr : Herren A – Einzel  

12:30 Uhr : Damen A/B – Einzel  

14:00 Uhr : Herren A – Doppel 

15:30 Uhr : Mixte – Doppel 

16:00 Uhr : Herren A / Damen A/B – Doppel 

 

 

Mit Ausnahme der Mixte-Doppel werden alle Doppel-Kategorien am Samstag 

ausgespielt. Die Siegerehrungen finden im Anschluss an die Finalspiele statt. 

 

Sonntag 26. März 2023 

12:00 Uhr : Halbfinale Mixte Doppel 

12:30 Uhr : Halbfinale Herren B – Einzel  

13:15 Uhr : Halbfinale Herren C &  Herren D – Einzel 

Finale Mixte Doppel 

13:45 Uhr : Halbfinale Damen C & D – Einzel  

14:30 Uhr : Viertelfinale Herren A – Einzel  

15:30 Uhr : Viertelfinale Damen A/B – Einzel  

16:15 Uhr : Finale Herren D & C & B und Damen C & D – Einzel  



17:00 Uhr : Halbfinale Herren A und Damen A/B – Einzel  

im Anschluss : Siegerehrung I (Kategorien Herren und Damen B & C & D) 

18:00 Uhr : Finale Herren A und Damen A/B – Einzel  

im Anschluss :Siegerehrung II (Herren A und Damen A/B) 
 

Wegen der hohen Zahl an Teilnehmern, kann es zu Verzögerungen bzw. längeren 

Wartezeiten während der einzelnen Kategorien kommen. 

Spielmodus und 

Spielsystem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Herren A :  

Die 4 in der Verbandsrangliste am besten klassierten Spieler sind direkt für die 

Hauptrunde qualifiziert. 

Alle gemeldeten Spieler spielen in Gruppen zu je 3 Spieler. Die Gruppensieger 

qualifizieren sich für das Hauptfeld. 

3 Gewinnsätze in den Gruppenspielen, 4 Gewinnsätze in der Hauptrunde 
 

Damen A/B :  

Die 2 in der Verbandsrangliste am besten klassierten Spielerinnen sind direkt für die 

Hauptrunde qualifiziert. 

Alle gemeldeten Spielerinnen spielen in Gruppen zu je 3 Spielerinnen. Die 

Gruppensiegerinnen qualifizieren sich für das Hauptfeld. 

3 Gewinnsätze in den Gruppenspielen, 4 Gewinnsätze in der Hauptrunde 
 

Herren B & C & D / Damen C & D 

Alle gemeldeten Spielerinnen spielen in Gruppen zu je 3 SpielerInnen. Die 

GruppensiegerInnen qualifizieren sich für das Hauptfeld. 

3 Gewinnsätze sowohl in den Gruppenspielen als auch in der Hauptrunde 

Spielball Nittaku*** 40+. (Es werden keine Bälle zum Einspielen ausgegeben) 

Delegierte der CS Herren C & D / Damen C & D - BISSEN 

GRÜN Bob, ERNSTER Luc 

Herren B 

REGENER Gilles 

Herren A & Damen A/B 

DOM Jeanny 

Oberschiedsrichter STEBENS Colette (OSR) 
 

Herren C & D / Damen C & D - BISSEN 

HOFF Armand (OSR), MICHELY Patrick (OSR-Assistent) 

Herren B - Mamer 

FISCH Claude (OSR) 

Herren A & Damen A/B 

STEBENS Colette (OSR), SCHULZ Winfried (OSR-Assistent) 

Für alle in der Coque stattfindenden Spiele werden vollständige Schlägerkontrollen in der Call Area durchgeführt. Die 

Spieler müssen ihre Schläger spätestens 20 Minuten vor Spielbeginn in der Call Area abgeben.  

Alle Spieler müssen sich 10 Minuten vor Beginn ihres Spiels (sowohl Gruppen- als auch Hauptrundespiele) in der Call 

Area einfinden. 

In der Coque findet ebenfalls die Veranstaltung „Relais pour la vie“ statt, wodurch die Parksituation kompliziert sein 

dürfte. 

Regelkonforme Sportkleidung (inklusive Werbung) ist Vorschrift. 

Begründete Abmeldungen (für gesetzte Spieler) sind per Mail an die Permanenz der Commission Sportive (Regener 

Gilles, E-mail: gregener@pt.lu, Vorabend bis 20.00 Uhr) sowie schriftlich an Commission Sportive, c/o FLTT-

Secrétariat fédéral * 3, route d’Arlon, L-8009 Strassen oder Fax 48 37 85 zu richten.  


